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APRESENTAÇÃO 
O rrfteátro é destinado., es- 

peeialmente, i\ tratar do theatro. 
Publieará o c(ynipte-r<'ndu das pe- 
ças, anedoctas, criticas, monolo- 

biograpliias de artistas e o 
progiamnia dos espectaculos. O 
Theatro que será distribuido gra- 
tuitamente, não vem ao tribunal 
augusto da [mprensa COIIí outros 
intuitos; cumprirá tlonestamerite 
os íius a (|IUí.S(í pi^opõe o p'i'ocu- 
rará agradar a todos. E íeita a 
a] resentaçao. só nos resta Cum- 

tar os iJlustres cõllegas «Ia 
Inaprensa Paulista. 

A CA5TELLA 
s ^!(> esta deliciosa peça edi- 

tou o Écho de Paris-: 
Tal comovac-abanios de a vêr 

pepreseXtada, a,pós o descer do 
panno, perante uma, sala •'vomen- 
t(i e transportada, a. peea dá a irn- 
pressão de nuia obra perfeita. Im- 
rnana, ao nié&óao tempo de uma 
delicadeza e de uma força mara- 
vilhosas, e moderna—até a exag- 
peraça,o nas minúcias, nas delicá- 

ezas ou nas aspereiàas do dialogo 
—abrilhantado, entretanto, com 
esse espirito de phrase, esclareci- 
do coin esàes traços vivos e lumi- 

■ ■— a I hmias. filliOj gênero quo 
atíi perdido,—envelhecido ou 

desdenhado. Ao admirável bom. 
senso. A philosophia, á incompa- 
ravel destreza. M. (/APUS ajunta 

s surprezas do seu espirito 
delicies»). B' um prazer segtiir 
-    ii e a trai lilmente tecida 
por mão de mestre, os bordados 
lançados, as lantejoulas picadas 
por delicados dedos de artista, 
dVmdc resulta uma, comedia dra- 

ica—heróica mesmo—de uma 
graça infinita, de uma paixão ar- 
dente, apezar da suadisc] eçào, de 

a factura inatacável e do um 
equilíbrio perfeito. 

■ Esta ultima nota deve sei' fi- 
xada: cotas tendências, no thça- 

• . mesmo fora de todo o natura- 
lismo, consistem em exprimi)' os 
grandes sentimentos pelos gran- 
des palavrões, ou pelas longas ti- 
rades; aqui não ha uma replica 
que não possa ser dita na vida 
real. Tal é a peça que o nosso 
publico vae applaudiy esta noite 
no SantAnna. 



EATRO SANT ANNA 
Companhia Dramátka Portugueza 

Estréa da Companhia 
?) 

Grande successo dos theatros europeus 

l.a t única representação da peça em 4 actos, d; Alfredo Capus- traduzida pelo 
escriptor Accacio de Paiva 

DISTRIBUIÇÃO 

Thereza de Rive . . 
M^d. La Bandiere. . 
Baroneza de Morenes 
Luciana .... 
Uma governante . 
André Jossan . . 
La Bandiere . . 
Gastão de Rive 
Carlos de Neray , 
Barão de Moreney 
Lormois .... 
Um creado   .   .   . 

6>5 

ri i01191 Maria Falcão 
Elvira Roque 
Emilia d-Óliveira^^£:fc 
Adeiia Pereira ***** 
Elvira Lopes 
Pato Moniz 
Cliaby    ■ 
Azevedo 
João Lopes 
Torres 

Jorge Alberto 
Henrique 

Em França, na actualidade 

Ensaiador B. PORTULEZ 

Os bilhetes á venda na CONFEITARIA CAS- 
TELLuES, das 10 horas da manhã ás 5 da tarde; 
depois na bilheteria do theatro. 

No fim do espectaculo ha bonds para todas as linhas 

i 
Preços e horas do costume 

Todas as noites espectaculo com peça nova 



O   THEATIIO 

A culpa é minha?!... 
Monologo-Soneto 

(Por um feio e coxo) 

Mo posso andar na rua, é um tormento; 
Pois toda a gente pára, ao vèr que passo; 
Todo o mundo repara no que eu faço 
Mulheres e homens pasmam do que ostento. 

Um gaba-me o nariz que é um  portento, 
Outro o andar gracioso, a roupa o laço 
Diz este, que ando eom desembaraço, 
Damas atraz de mim, são mais d^um cento! 

Palavra, que começo a aborrecer 
Ver tudo, sempre em mim com o olhar Jito 
E não sei que pensar, que hei de dizei!... 

Confessa que é demais, acho esquisito! 
Bem sei que sou gentil, mas  que   fazer/ 
Que culpa tenho eu de ser bonito?!.,. 

SCIPIãO 

Pelo Clyde eleve chegar no dia 
20, o festejado actor Carlos San- 
tos, do Theatro D. Maria, de Lis- 
boa, que fará a sua estréa na Com- 
panhia Eduardo Victorino, repre- 
sentando um dos Cardeaes, na de- 
liciosa peça de JúLIO DANTAS, A 
('cia dos Cardeais. 

O Beijo de Raseane 
no CYRANO DE BEBGEEAC 

Um beijo! em summa, ixm beijo que é que 
expressa? 

Uma jura discreta, uma formal promessa. 
Qual breve confissão que se quer coníirmar; 
Um roseo ponto no i do verbo idolatrar; 
Um segredo que toma a bocea por ouvido; 
Um instante infinito imitando um zumbido; 
Suave comniunhão sabendo ao mel das Sores; 
Um modo de lenir imensos dissabores, 
E de nm pouco lilai-se, a flor dos lábios, a 

alma. 
HERÁCLÍTO  VlOTTÍ 

Theatro Sanf Anna 

líi Pftrtm ♦ ♦ ♦ 
Brevemente 

Ao teíephone A estrangeira 
drama em 2 actos peça em 5 uctos 

A ceia dos cardeaes 
peça n'um acto, em verso 

Os velhos A resi 
comedia em 3 actos drn 

Scenarios e mobiliários novos 


